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1.  ІНФОРМАЦІЯ ЩОДО БЕЗПЕКИ
Перед установкою та екс­
плуатацією приладу 
уважно ознайомтеся з 
наданими інструкціями. 
Виробник не несе відпові­
дальності за травми чи 
збитки, спричинені непра­
вильним установленням 
або використанням. Ін­
струкції слід зберігати в 
безпечному й доступному 
місці для використання в 
майбутньому.

1.1 Безпека дітей і 
вразливих осіб
• Діти від 8 років та особи з 

обмеженими фізичними, 
сенсорними або психічни­
ми можливостями чи не­
достатнім досвідом і зна­
ннями можуть користува­
тися цим приладом лише 
під наглядом, або за умо­
ви попереднього отри­
мання інструкцій з без­
печного користування 
приладом та розуміння 
пов’язаних з цим ризиків. 
Діти до 8 років та особи з 
важкою та комплексною 
непрацездатністю можуть 
перебувати поблизу при­
ладу лише за умови, як­
що знаходяться під без­

перервним спостережен­
ням.

• Слідкуйте за тим, аби ді­
ти не бавилися з прила­
дом.

• Тримайте мийні засоби в 
недоступному для дітей 
місці.

• Не дозволяйте дітям та 
домашнім тваринам зна­
ходитися поблизу прила­
ду при відчинених двер­
цятах.

• Чищення або обслугову­
вання приладу дітьми до­
зволяється лише під на­
глядом.

1.2 Загальна безпека
• Цей прилад призначений 

лише для миття посуду 
побутового типу та пос­
уду.

• Цей прилад призначений 
для використання в дом­
ашніх умовах у приміщен­
ні.

• Цей прилад можна вико­
ристовувати в офісах, го­
тельних номерах, напівго­
телях, приміщеннях для 
фермерського туризму та 
інших подібних примі­
щеннях, де застосування 
цього приладу не переви­

УКРАЇНСЬКА 3



щує (середній) рівень по­
бутового користування.

• Не змінюйте технічні спе­
цифікації цього приладу.

• Робочий тиск води (міні­
мальний і максимальний) 
має бути в діапазоні 0.05 
(0.5) / 1 (10)  МПа (бар).

• Не перевищуйте макси­
мальне значення 15 кіль­
кості комплектів посуду.

• Щоб уникнути ризику спо­
тикання, дверцята прила­
ду не слід залишати у від­
критому положенні.

• Щоб уникнути небезпеки 
в разі пошкодження елек­
тричного кабелю, його за­
міну має здійснювати 
представник виробника 
чи його авторизованого 
сервісного центру або ін­
ша кваліфікована особа.

• ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Ножі 
та інші предмети з го­

стрими кінчиками треба 
завантажувати до кошика 
кінчиками донизу або роз­
міщувати горизонтально.

• Перш ніж виконувати тех­
нічне обслуговування, 
вимкніть пристрій і вий­
міть вилку з розетки.

• Не використовуйте стру­
мінь води та/або пари ви­
сокого тиску для очищен­
ня приладу.

• Якщо в нижній частині 
приладу є вентиляційні 
отвори, їх не можна за­
кривати, наприклад, кили­
мом.

• Прилад слід підключати 
до водопроводу за допо­
могою набору нових 
шлангів із комплекту по­
ставки. Повторно викори­
стовувати набір старих 
шлангів не можна.

2. ІНСТРУКЦІЇ З ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ

2.1 Встановлення
ПОПЕРЕДЖЕННЯ!

Встановлювати цей прилад повинен 
лише кваліфікований фахівець.

• Повністю зніміть упаковку.
• Не встановлюйте й не використовуйте 

пошкоджений прилад.
• Дотримуйтесь інструкцій зі 

встановлення, що додаються.
• Будьте обережні під час переміщення 

приладу, оскільки він важкий. 
Використовуйте захисні рукавички та 
закрите взуття.

• Не встановлюйте та не використовуйте 
прилад за температури нижче 0°C.

• Встановлюйте прилад у безпечному 
підходящому місці, що відповідає 
вимогам зі встановлення.

• Не користуйтеся приладом, доки його 
не буде безпечно встановлено у 
вбудовану конструкцію.

• Якщо меблева панель не встановлена, 
дверцята можуть несподівано 
зачинитися. Обережно відкривайте 
дверцята приладу, щоб уникнути ризику 
травмування. Після встановлення 
переконайтеся, що пластикові кришки 
зафіксовані на місці. Пошкодження або 
зняття пластикових кришок з боків 

4 УКРАЇНСЬКА



дверцят може вплинути на 
функціональність приладу та 
спричинити травму. Якщо пластикова 
кришка пошкоджена, зверніться до 
авторизованого сервісного центру для її 
заміни.

2.2 Підключення до 
електромережі

ПОПЕРЕДЖЕННЯ!
Існує ризик займання та ураження 
електричним струмом.

• ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Цей прилад має 
бути встановлений / підключений до 
системи заземлення будівлі.

• Переконайтеся, що параметри на 
табличці з технічними даними сумісні з 
параметрами мережі живлення.

• Завжди використовуйте належним 
чином встановлену розетку, захищену 
від дотику до частин, що проводять 
струм.

• Не використовуйте розгалужувачі та 
подовжувачі.

• Уникайте пошкодження штекера та 
мережевого кабелю. Якщо потрібна 
заміна, зверніться до нашого 
авторизованого сервісного центру.

• Вставляйте вилку в розетку лише після 
завершення монтажу та забезпечте 
легкий доступ до неї.

• Не тягніть за кабель живлення для 
відключення приладу. Завжди тягніть за 
вилку.

2.3 Підключення води
ПОПЕРЕДЖЕННЯ!

Небезпека враження електричним 
струмом.

• Не допускайте пошкодження шлангів.
• Перед підключенням до нового 

трубопроводу, труб, що не 
використовувалися протягом тривалого 
часу, після ремонту або встановлення 
нових пристроїв (наприклад, лічильників 
води), дайте воді стекти, поки вона не 
стане чистою.

• Перевірте наявність витоків води під 
час і після першого використання.

• У разі пошкодження впускного шланга 
негайно закрийте водопровідний кран і 
вийміть штепсельну вилку з розетки. 
Зверніться до авторизованого 
сервісного центру, щоб замінити 
впускний шланг для води.

• За припинення постачання електрики 
система захисту від води вимикається, 
що збільшує ризик затоплення.

• Впускний шланг для води має 
запобіжний клапан і оболонку з кабелем 
живлення всередині.

2.4 Користування
• Тримайте подалі від приладу 

легкозаймисті матеріали або просочені 
ними предмети.

• Мийні засоби для посудомийної машини 
є небезпечними. Дотримуйтеся 
інструкцій з безпеки, що зазначені на 
упаковці мийного засобу.

• Не пийте воду з приладу й не грайтеся з 
нею.

• Зачекайте завершення програми, перш 
ніж виймати посуд, оскільки на ньому 
можуть залишатися сліди мийного 
засобу.

• Не кладіть речі на відчинені дверцята 
приладу й не натискайте на них.

• Під час виконання програми прилад 
може випускати гарячу пару.

2.5 Внутрішня підсвітка
ПОПЕРЕДЖЕННЯ!

Небезпека травмування.

• Цей прилад обладнаний внутрішнім 
освітленням, яке вмикається, коли ви 
відчиняєте дверцята, або вмикає 
прилад, коли дверцята відчинені. Світло 
вимикається, коли ви закриваєте 
дверцята, вимикаєте прилад, або 
автоматично вимикається через деякий 
час.

• Щоб замінити внутрішнє освітлення, 
зверніться до авторизованого 
сервісного центру.

2.6 Сервіс
• Для ремонту приладу звертайтеся до 

авторизованого сервісного центру. 
Використовуйте лише оригінальні 
запасні частини.

• Самостійний або непрофесійний ремонт 
може створювати ризик для 
користувача й призводить до 
анулювання гарантії.

• Нижчезазначені запчастини будуть 
доступні щонайменше протягом 7 років 
після припинення випуску моделі: 
двигун, циркуляційний і зливний насос, 
нагрівачі й нагрівальні елементи, 
зокрема теплові насоси, труби й 
пов'язане з ними обладнання, у тому 
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числі шланги, клапани, фільтри й 
аквастопи, конструктивні та внутрішні 
деталі, пов'язані з дверними вузлами, 
друковані плати, електронні дисплеї, 
датчики тиску, термостати й датчики, 
програмне забезпечення та вбудовані 
програми, у тому числі програмне 
забезпечення для скидання. 
Нижчезазначені запасні частини будуть 
доступні щонайменше протягом 10 років 
після припинення випуску моделі: завіса 
дверцят й ущільнювачі, інші 
ущільнювачі, розпилювачі, зливні 
фільтри, внутрішні полиці й пластикові 
аксесуари, наприклад, кошики та 
кришки. У вашій країні тривалість може 
бути довшою. Для отримання 
додаткової інформації відвідайте наш 
вебсайт.

• Деякі запасні частини доступні лише 
для професійних ремонтників і можуть 
не підходити для цієї моделі.

• Щодо ламп у цьому приладі та запасних 
ламп, що продаються окремо: ці лампи 
витримують екстремальні умови в 
побутових приладах, як-от температуру, 

вібрацію, вологість, або призначені для 
подання сигналу про робочий стан 
приладу. Вони не призначені для 
використання з іншою метою та не 
придатні для освітлення побутових 
приміщень.

2.7 Утилізація
ПОПЕРЕДЖЕННЯ!

Існує небезпека задушення.

• Відключіть прилад від електромережі.
• Відріжте кабель живлення і викиньте йо­

го.
• Зніміть замок із дверцят, щоб уникнути 

запирання дітей і домашніх тварин у 
приладі.

Цей продукт по вмісту небезпечних реч­
овин відповідає вимогам Технічного регла­
менту обмеження використання деяких не­
безпечних речовин в електричному та 
електронному обладнанні (постанова Кабі­
нета Міністрів України №139 від 10 берез­
ня 2017р.)

3. ОПИС ВИРОБУ

56789 

11

12

21 3 4

10

1 Стельовий розпилювач
2 Регулятори висоти кошика
3 Верхній розпилювач
4 Нижній розпилювач
5 Фільтри
6 Табличка з технічними даними
7 Контейнер для солі

8 Дозатор для ополіскувача
9 Дозатор мийного засобу

10 Нижній кошик
11 Верхній кошик
12 Лоток для столового приладдя

6 УКРАЇНСЬКА



3.1 Табличка з технічними даними

A. QR-код
B. Назва моделі
C. Номер виробу
D. Серійний номер
E. Тип виробу
F. Електричні характеристики

QR-код можна використовувати двома спо­
собами.
Відскануйте QR-код за допомогою камери 
на мобільному пристрої, щоб відкрити сто­
рінку застосунку в магазині. Встановіть за­
стосунок.

Відскануйте QR-код за допомогою сканера 
в застосунку, щоб поєднати в пару посудо­
мийну машину та ваш мобільний пристрій.

3.2 TimeOnFloor
Функція відображає таку інформацію на 
підлозі під дверцятами приладу:
• Час, що залишився, після початку вико­

нання програми.
• 0:00 і CLEAN, коли програму заверше­

но.
• DELAY та зворотний відлік часу після 

початку відкладеного запуску.
• Код помилки в разі несправності прила­

ду.

 Коли функція AirDry відкриває дверця­
та, функція TimeOnFloor вимикається. 
Час, що залишився до завершення вико­
нуваної програми, можна дізнатися на 
дисплеї панелі керування.

4. ПАНЕЛЬ КЕРУВАННЯ

1 4 5 62 3

1 Кнопка «Увімк./Вимк.» / кнопка 
скидання

2 Кнопка відкладеного запуску / кнопка 
Дистанційний запуск 

3 Дисплей
4 Панель вибору програми My Time
5 Кнопка програми AUTO / Кнопка 

програми MachineClean
6 Кнопки параметрів програми

4.1 Індикатори на дисплеї
Indicators

.

Вимірювач електроенергії показує рівень 
енергоефективності вибраної програми й 
параметрів. Чим більше сегментів світиться, 
тим нижче споживання. З програмами Quick, 
QuickRinse і MachineClean вимірювач не 
працює.

.

Вмикається за вибору програми ECO. 
Докладніше в розділі «Програми та оп­
ції».

Горить, коли дозатор для ополіскувача 
потрібно наповнити. Докладніше в роз­
ділі «Перед першим використанням».

Горить, коли контейнер для солі по­
трібно заповнити. Докладніше в розді­
лі «Перед першим використанням».

Горить у разі ввімкнення бездротового 
підключення. Докладніше в розділі 
«Бездротове підключення».

Вмикається під час активації функції 
Дистанційний запуск. Докладніше в 
розділі «Щоденне користування».

Світиться, коли вибрано програму з 
фазою сушіння. Докладніше в розділі 
«Програми та опції».
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.

Світиться, коли вибрано програму без 
фази сушіння. Докладніше в розділі 
«Програми та опції».

Вмикається за вибору програми 
QuickRinse. Докладніше в розділі 
«Програми та опції».

.

Вмикається за потреби запуску про­
грами MachineClean і під час її запус­
ку. Докладніше в розділі «Догляд та 
очищення».

5. ПРОГРАМИ ТА ОПЦІЇ

5.1 Програми миття посуду
My Time

hold 3s

Quick ECO

Quick
Для посуду та столового приладдя зі сві­
жим забрудненням. Фази: миття посуду 
при 60°С, ополіскування при 50°С, AirDry. 
Програма не містить фазу сушіння або ви­
пуск ополіскувача. Залиште предмети в 
посудомийній машині з відкритими дверця­
тами для природного сушіння.
A. 1h00m
Для посуду та столового приладдя зі сві­
жим, злегка підсохлим забрудненням. Фа­
зи: миття посуду при 65°С, проміжне поло­
скання, остаточне полоскання при 55°С, 
сушіння, AirDry.
B. 1h30m
Для посуду, столового приладдя, каструль 
і сковорід зі звичайним, злегка підсохлим 
забрудненням. Фази: миття посуду при 
65°С, проміжне полоскання, остаточне по­
лоскання при 60°С, сушіння, AirDry.
C. 2h00m
Для посуду, столового приладдя, каструль 
і сковорід зі звичайним, засохлим забруд­
ненням. Фази: миття посуду при 65°С, про­
міжне полоскання, остаточне полоскання 
при 55°С, сушіння, AirDry.
ECO
Ця програма пропонує найефективніше 
споживання води та електроенергії під час 
миття посуду та столового приладдя, ка­
струль і сковорід із середнім ступенем за­
бруднення. Фази: попереднє промивання, 
миття посуду при 50°С, проміжне поло­

скання, остаточне полоскання при 40°С, 
сушіння, AirDry. Це стандартна програма 
для дослідницьких установ. Ця програма 
використовується для оцінки відповідності 
вимогам регламенту Комісії (ЄС) 
№ 2019/2022 щодо екологічного проекту­
вання.
AUTO
Для посуду, столового приладдя, каструль 
і сковорід будь-якого ступеня забруднення. 
Фази: попереднє промивання, миття пос­
уду при 55°С, проміжне полоскання, оста­
точне полоскання при 55-60°С, сушіння, 
AirDry. Цей інтелектуальний цикл сам виз­
начає об'єм завантаження та рівень за­
бруднення. Він автоматично регулює тем­
пературу, тривалість миття та кількість во­
ди для оптимального очищення та сушін­
ня.

5.2 Параметри програми
DualZone
Цей параметр створює дві зони очищення. 
В нижньому кошику застосовується макси­
мальний тиск води для ретельного очи­
щення каструль і сковорід. У верхньому ко­
шику тиск зменшений для миття делікатних 
предметів. Цей параметр не впливає на 
споживання води та енергії. Застосовуєть­
ся з програмами Quick, 1h00m, 1h30m, 
2h00m.
GlassCare
Цей параметр захищає делікатні предме­
ти, особливо скляний посуд, запобігаючи 
різким перепадам температури. Він обме­
жує температуру миття посуду до 45°С, 
щоб забезпечити дбайливе, але ефектив­
не очищення. Застосовується з програма­
ми Quick, 1h00m, 1h30m, 2h00m.
ExtraHygiene
Цей параметр забезпечує більш гігієнічні 
результати, підтримуючи температуру ви­
ще 65°С протягом принаймні 10 хвилин під 
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час останньої фази полоскання. Ця програ­
ма видаляє понад 99,9999% бактерій і ві­
русів. Перевірено на наявність Micrococcus 
luteus та бактеріофага MS2 компанією 
Swissatest Testmaterialien AG (звіт про ви­
пробування № 20212029). Застосовується 
з програмами Quick, 1h00m, 1h30m, 
2h00m.

5.3 Спеціальні програми
 QuickRinse

Програма замочує посуд, який буде мити­
ся пізніше. Не використовуйте мийний за­
сіб для цієї програми. Докладніше в розділі 
«Щоденне користування».

 MachineClean
Програма очищає внутрішню частину при­
ладу за 65°С, ефективно видаляючи вап­
няний наліт та жирові відкладення для 
підтримки тривалої продуктивності. До­
кладніше в розділі «Догляд та очищення».

5.4 Додаткові опції в додатку
Підключіть посудомийну машину до додат­
ка, щоб отримати доступ до додаткових оп­
цій миття посуду. Див. розділ главу «Без­
дротове підключення».

5.5 Показники споживання
A – програма, B – вода (л), C – електрое­
нергія (кВт∙год), D – тривалість (хв).
Показники споживання

A B C D
Quick 8,5 0,475 30

A B C D
QuickRinse 4,0 0,150 15

1h00m 10,5 1,000 60

1h30m 10,5 1,000 90

2h00m 10,5 0,900 120

ECO 8,4 0,495 310

AUTO 12,5 1,000 180

MachineCle
an 10,0 0,575 60

Показники залежать від тиску й температу­
ри води, коливання напруги в електроме­
режі, вибраних параметрів, кількості пос­
уду та ступеня забруднення.
Значення для програм, крім ECO, є лише 
орієнтовними.

5.6 Інформація для порівняльних 
випробувань
Щоб отримати необхідну інформацію щодо 
проведення функціональних випробувань 
(наприклад, відповідно до стандартів 
EN60436 ), надішліть електронний лист на 
адресу
info.test@dishwasher-production.com
У своєму запиті зазначте цифровий код ви­
робу (PNC), який можна знайти на табличці 
з технічними даними.
У разі виникнення будь-яких інших запи­
тань щодо вашої посудомийної машини 
зверніться до сервісної книжки, що поста­
чається разом із приладом.

6. НАЛАШТУВАННЯ

6.1 Огляд налаштувань
Назви в дужках відповідають відображен­
ню параметра на дисплеї машини в режимі 
налаштування. Змінювати налаштування 
також можна в застосунку. 
Твердість води (HAr)
Встановіть рівень пом’якшувача води (1–
10) залежно від твердості води. Стандарт­
не налаштування: 5.1)

Рівень ополіскувача (rA)
Відрегулюйте рівень ополіскувача (0–8). 
Стандартне налаштування: 8.1)

Сигнал закінчення (ES)
Виберіть On, щоб увімкнути, або Off, щоб 
вимкнути звуковий сигнал після завершен­
ня програми. Стандартне налаштування: 
Off.
Автоматичне відкриття дверцят (Ado)
Виберіть On, щоб увімкнути, або Off, щоб 
вимкнути функцію AirDry. Стандартне на­
лаштування: On.1)

1) Докладніше про це далі в цьому розділі.
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Сигнали кнопок (to)
Виберіть On, щоб увімкнути, або Off, щоб 
вимкнути сигнал натискання кнопки. Стан­
дартне налаштування: On.
TimeOnFloor (toF)
Виберіть On, щоб увімкнути, або Off, щоб 
вимкнути функцію TimeOnFloor. Стандарт­
не налаштування: On.
Забути мережу (Fn)
Виберіть Yes, щоб скинути облікові дані 
бездротової мережі. Виберіть No, щоб вий­
ти.
Використання в годинах (Hu)
Перевірте загальну кількість годин викори­
стання посудомийної машини. Лічильник 
зупиняється на позначці 65535.
Номер PNC (Pnc)
Перевірте номер PNC вашого приладу. В 
разі звернення до авторизованого сервіс­
ного центру назвіть цей номер.
Скидання налаштувань (rS)
Натисніть Yes, щоб скинути налаштування 
приладу до заводських значень. За такого 
скидання лічильник використання зали­
шається без змін. Це налаштування не ски­
дає параметри бездротового підключення. 
Натисніть No, щоб вийти.

6.2 Режим налаштування
Вхід у режим налаштування
Увійти в режим налаштування можна пе­
ред запуском програми. Під час виконання 
програми вхід у режим налаштування не­
можливий.
Натисніть і утримуйте одночасно ECO і 
AUTO впродовж приблизно 3 секунд. 
На дисплеї відображається перше нала­
штування: HAr.

Навігація в режимі налаштування
Для навігації в режимі налаштування кори­
стуйтеся панеллю вибору My Time.

My Time

hold 3s

Quick ECO

A. Кнопка Назад
B. Кнопка Підтвердити

C. Кнопка Далі

Для переходу між основними налаштуван­
нями та зміни їхніх значень використовуйте 
Назад і Далі. Для входу в налаштування та 
підтвердження зміни його значення нати­
скайте Підтвердити.

Зміна налаштування
Переконайтеся, що прилад перебуває в 
режимі налаштування.
1. Натисніть Назад або Далі, щоб вибрати 

налаштування. 
На дисплеї відображається назва налашту­
вання.
2. Натисніть Підтвердити, щоб увести 

потрібне значення. 
Поточне значення починає блимати.
3. Натисніть Назад або Далі, щоб змінити 

значення. 
4. Натисніть Підтвердити для 

підтвердження налаштування. 
Параметр збережено. Прилад повертаєть­
ся до переліку налаштувань.
5. Для виходу з режиму налаштування 

одночасно натисніть і утримуйте кнопки 
ECO і AUTO протягом приблизно 3 
секунд. 

Прилад повертається в режим вибору про­
грам.
Збережені налаштування залишають дійс­
ними до наступного внесення змін.

 Прилад виходить з режиму налашту­
вання, якщо протягом 10 секунд не на­
тиснуто жодної кнопки.

6.3 Пом’якшувач води
Пом’якшувач видаляє з води мінеральні 
речовини, які погіршують якість миття та 
скорочують термін експлуатації приладу.
За високого вмісту цих мінеральних реч­
овин вода є твердішою. Твердість води ви­
мірюється відповідними шкалами.
Рівень пом’якшувача води слід налаштува­
ти з урахуванням твердості води в системі 
водопостачання. Налаштування потрібне 
незалежно від типу мийного засобу, який 
використовується, для забезпечення гар­
них результатів миття посуду та підтримки 
індикатора солі активним. Щоб дізнатися 
про рівень твердості води у вашому регіо­
ні, зверніться до місцевого органу водопо­
стачання.
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 Таблетки, які містять в своєму складі 
пом'якшувальні компоненти, мають об­
межену ефективність. Дивіться інформа­
цію на упаковці продукту.

Water hardness

°dH °fH ммоль
/л

мг/л 
(ча­

сток на 
млн.)

°Clark L1)

47
-50

84
-90

8,4
-9,0

835
-904

58
-63 10

43
-46

76
-83

7,6
-8,3

755
-834

53
-57 9

37
-42

65
-75

6,5
-7,5

645
-754

46
-52 8

29
-36

51
-64

5,1
-6,4

505
-644

36
-45 7

23
-28

40
-50

4,0
-5,0

395
-504

28
-35 6

19
-22

33
-39

3,3
-3,9

325
-394

23
-27 5

15
-18

26
-32

2,6
-3,2

255
-324

18
-22 4

11
-14

19
-25

1,9
-2,5

185
-254

13
-17 3

4
-10

7
-18

0,7
-1,8

70
-184

5
-12 2

<4 <7 <0,7 <70 < 5 1
1) Рівень пом’якшувача води

Пом’якшувач води проходить процес авто­
матичного регенерації. 2)

6.4 Рівень ополіскувача
Ополіскувач покращує результати сушіння. 
Він автоматично використовується під час 

фази гарячого полоскання. Дозування опо­
ліскувача можна регулювати.
Коли дозатор ополіскувача порожній, сві­
титься індикатор , сповіщаючи про необ­
хідність доливання ополіскувача. Якщо ре­
зультати сушіння з використанням лише 
багатофункціонального миючого засобу є 
задовільними, дозатор та індикатор можна 
вимкнути. Проте для найкращих результа­
тів сушіння рекомендується завжди вико­
ристовувати ополіскувач та не вимикати 
його індикатор.
Щоб вимкнути дозатор та індикатор ополі­
скувача встановіть рівень ополіскувача на 
0.

6.5 AirDry
AirDry покращує результати сушіння із 
низьким споживанням енергії. Дверцята 
приладу автоматично відчиняться під час 
фази сушіння й залишаються відчиненими. 
Вимкнення функції може знизити ефектив­
ність сушіння.
AirDry автоматично активується з усіма 
програмами, крім .
Коли дверцята відчиняються, на дисплеї 
відображається час, що залишився до за­
вершення виконання програми.
Тривалість фази сушіння й час відчинення 
дверцят залежать від вибраної програми 
та параметрів.

УВАГА
Не намагайтеся зачинити дверцята 
приладу протягом 2 хвилин після авто­
матичного відчинення. Це може при­
звести до пошкодження приладу.

2) Для належної роботи пом’якшувача води смолу в пристрої пом’якшення потрібно регулярно регенеру­
вати. Цей процес здійснюється автоматично і є частиною звичайної роботи посудомийної машини. Часто­
та регенерації залежить від налаштування рівня пом’якшувача води. Чим вищий рівень, тим частіше від­
бувається регенерація. За високого рівня регенерація відбувається двічі за цикл: під час миття посуду та 
після кінцевого полоскання. За низького рівня регенерація відбувається лише після кінцевого полоскання. 
Промивання пом’якшувача відбувається на початку наступного циклу. За високого рівня вона додатково 
відбувається наприкінці миття посуду. Промивання пом’якшувача закінчується повним зливанням води. 
Регенерація збільшує тривалість програми максимум на 5 хв, споживання води максимум на 4 л та енер­
госпоживання на 2 Вт∙год. У поточних стандартних лабораторних умовах із твердістю води 2.5 ммоль/л 
(пом’якшувач води: рівень 3) регенерація відбувається після використання кожних 62 л води. Температу­
ра води, тиск води й коливання напруги в електромережі можуть змінити значення.
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7. БЕЗДРОТОВЕ ПІДКЛЮЧЕННЯ
Налаштуйте бездротове підключення, щоб 
керувати посудомийною машиною за допо­
могою програми на вашому мобільному 
пристрої.
Параметри модуля Wi-Fi

Параметри модуля Wi-Fi
Модуль Wi-Fi NIUS-SA

Частота 2,412–2,472 ГГц

Протокол IEEE 802.11 b-g-n

Максимальна потуж­
ність <20 дБм

Шифрування WPA, WPA2

7.1 Налаштування бездротового 
підключення
Для підключення посудомийної машини 
вам потрібні:
• бездротова мережа з виходом в інтер­

нет;
• мобільний пристрій, підключений до 

бездротової мережі.
1. Щоб завантажити застосунок, 

відскануйте QR-код, який міститься на 
звороті інструкції з експлуатації. Ви 
також можете завантажити застосунок 
безпосередньо з магазину застосунків. 

2. Виконуйте інструкції в застосунку. 
3. Увімкніть посудомийну машину. 
4. Натисніть та утримуйте одночасно 

Delay і Quick впродовж 2 секунд. 

Блимає індикатор . На дисплеї відобра­
жається AP. Усі кнопки неактивні, крім 
кнопки ввімкнення/вимкнення.
5. Введіть облікові дані домашньої мережі 

в застосунку. 
Інакше посудомийна машина скасує 
налаштування через деякий час.

За вдалого підключення індикатор  сві­
титься постійно, і на дисплей виводиться 
con. Прилад повертається в режим вибору 
програм.
Щоб скасувати налаштування, вимкніть і 
знову увімкніть прилад.

7.2 Скидання бездротового 
підключення
Якщо вам потрібно підключитися до іншої 
бездротової мережі або оновити облікові 
дані поточної мережі, спочатку скиньте 
бездротове підключення.
Скидання можна виконати одним з двох 
методів: 

• Натисніть та утримуйте одночасно 
Delay і Quick впродовж приблизно 
5 секунд.

• Увійдіть у режим налаштування та 
активуйте параметр Fn.

На дисплеї відображається Fn. Вимірювач 
електроенергії показує прогрес. Індикатор 

 не світиться.
Налаштуйте нове бездротове підключення.

8. ПЕРЕД ПЕРШИМ ВИКОРИСТАННЯМ
1. Натисніть і утримуйте кнопку 

ввімкнення/вимкнення, поки прилад не 
активується. 

2. Відрегулюйте рівень пом'якшувача 
води відповідно до показника 
твердості. 

3. Заповніть контейнер для солі. 
4. Заповніть дозатор для ополіскувача. 
5. Заповніть дозатор мийного засобу. 
6. Відкрийте водопровідний кран. 
7. Запустіть програму Quick для 

видалення залишків після процесу 
виробництва. Не кладіть посуд у 
кошики. 

Після запуску програми може знадобитися 
до 5 хвилин для регенерації смоли у при­
строї для пом’якшення води. Програма 
миття запуститься лише після завершення 
цієї процедури. Процедура періодично по­
вторюється.

8.1 Контейнер для солі
УВАГА

Використовуйте лише регенераційну 
сіль для посудомийних машин. Не ви­
користовуйте кухонну сіль.

Сіль використовується для відновлення іо­
нообмінної смоли для пом’якшення води. 
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Це забезпечує добрі результати миття при 
щоденному користуванні.

Заповнення контейнера для солі

1. Поверніть кришку контейнера для солі 
проти годинникової стрілки та зніміть її. 

2. Налийте 1 л води в контейнер для солі 
(лише під час першого заповнення). 

3. За допомогою лійки з комплекту 
засипте в контейнер 1 кг солі для 
посудомийної машини. 

4. Обережно потрусіть лійку за ручку, аби 
останні гранули потрапили всередину. 

5. Видаліть сіль навколо отвору 
контейнера. 

6. Щоб закрити контейнер для солі, 
поверніть кришку за годинниковою 
стрілкою. 

ВАЖЛИВО
Під час наповнення вода з сіллю може 
перелитися за край контейнера. Щоб 
запобігти корозії, заповніть контейнер 
для солі й відразу запустіть повний 
цикл миття посуду з мийним засобом.

8.2 Заповнення дозатора для 
ополіскувача

B

CA

УВАГА
Відділення (C) призначено лише для 
ополіскувача. Не заливайте туди мий­
ний засіб.

УВАГА
Використовуйте тільки спеціальний 
ополіскувач для посудомийних машин.

1. Натисніть кнопку фіксатора (A), щоб 
відкрити кришку (B). 

2. Залийте ополіскувач у дозатор (C) до 
позначки «FILL». 

3. Для запобігання надмірному утворенню 
піни видаліть пролитий ополіскувач 
вологопоглинаючою ганчіркою. 

4. Закрийте кришку. Переконайтеся, що 
кришка зафіксована. 

8.3 Заповнення дозатора мийного 
засобу

B

C

A

УВАГА
Використовуйте лише мийний засіб, 
призначений для посудомийних ма­
шин.
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1. Натисніть кнопку розблокування (B), 
щоб відкрити кришку (C). 

2. Додайте мийний засіб у дозатор (A). Не 
додавайте більше за мітку «40 max». 
Можна використовувати мийний засіб у 
формі таблеток, порошку або гелю. 

3. Якщо програма містить фазу 
попереднього миття, завантажте не 
більше 5 г мийного засобу на 
внутрішній частині дверцят 
посудомийної машини. 

4. Закрийте кришку. Переконайтеся, що 
кришка зафіксована. 

Інформація про дозування мийного засобу 
наведена в інструкції виробника на упаков­
ці виробу. Зазвичай для миття посуду се­
реднього ступеню забруднення достатньо 
20 - 25 мл гелевого або 18 г порошкового 
мийного засобу.

9. ЗАВАНТАЖЕННЯ ПОСУДОМИЙНОЇ МАШИНИ
• Для найкращих результатів очищення 

розкладіть предмети в кошиках, як за­
значено в інструкції з експлуатації.

• Для економії води та енергії заванта­
жуйте посудомийну машину на повну 
місткість.

• Не перевантажуйте кошики, щоб забез­
печити ефективну роботу посудомийної 
машини.

• Переконайтеся в тому, що предмети в 
кошиках не торкаються один одного й 
не перекриваються. Тільки за таких 
умов вода може повністю досягнути та 
вимити весь посуд.

• Використовуйте прилад лише для пос­
уду, придатного для миття в посудомий­
ній машині.

• Не мийте в посудомийній машині посуд 
із таких матеріалів: дерево, ріг, олово, 
мідь, алюміній, тонкий фарфор з ма­
люнком та вуглецева сталь без покрит­
тя або срібло. Це може призвести до 
їхнього розтріскування, деформації, змі­
ни кольору, появи іржі, потемніння або 
корозії.

• Забороняється мити в приладі речі, що 
вбирають вологу (губки, ганчірки).

• Порожнисті предмети (чашки, склянки 
та каструлі) ставте отвором донизу, щоб 
вода могла стікати.

• Подбайте, аби скляні вироби не торка­
лися один одного.

• Легкі предмети кладіть у верхній кошик. 
Подбайте про те, щоб предмети не ру­
халися.

• Кладіть столові прибори та невеликі 
предмети в лоток для столових прибо­
рів.

• Перед запуском програми переконайте­
ся, що розпилювачі можуть вільно обер­
татися.

• Відрегулюйте висоту верхнього кошика 
так, щоб можна було розмістити вели­
кий посуд.

9.1 Регулювання висоти 
верхнього кошика

Підняття верхнього кошика
1. Витягніть кошик, доки він не 

зупиниться. 
2. Підніміть кошик з одного або з обох 

боків, доки механізм не зафіксується і 
кошик не встане на місце. 

Опускання верхнього кошика
1. Витягніть кошик, доки він не 

зупиниться. 
2. Трохи підніміть кошик з одного або з 

обох боків, потім натисніть на нього 
так, щоб він опустився. 

9.2 Характеристики кошика 
посудомийної машини
Комплектація може відрізнятися залежно 
від моделі вашої посудомийної машини.
Нижній кошик
Кількість складаних зубців може змінюва­
тися залежно від моделі вашої посудомий­
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ної машини. Після складання передніх зуб­
ців залишаються коротші зубці для підт­
римки мисок. 

Верхній кошик
Кількість складаних зубців може змінюва­
тися залежно від моделі вашої посудомий­
ної машини. Полиці для чашок можна скла­
сти, щоб звільнити місце для високого пос­
уду.

Полиці для чашок мають м'які накладки 
для утримання скляного посуду, а гумові 
шипи забезпечують стабільність.

Лоток для столового приладдя
Використовуйте лоток для столового при­
ладдя і дрібних предметів. Лоток містить 
складані тримачі для ножів.

Як знімати аксесуари
Полиці для чашок і гумові виступи можна 
тимчасово зняти, щоб розмістити громіздкі 
предмети.

Тримачі для ножів можна тимчасово зняти 
за потреби.
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Максимальна висота посуду (мм)

9.3 Приклади завантаження 
посудомийної машини
Нижній кошик

Верхній кошик

Лоток для столового приладдя

3

4

6

21

5
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2 3 5 6

78

1 4

1 Чайна ложка (15 шт.)
2 Столова ложка (15 шт.)
3 Виделка (15 шт.)
4 Ніж (15 шт.)
5 Сервірувальна виделка (1 шт.)
6 Сервірувальна ложка (2 шт.)
7 Ложка для підливи (1 шт.)
8 Десертна ложка (15 шт.)

10. ЩОДЕННЕ КОРИСТУВАННЯ
1. Відкрийте водопровідний кран. 
2. Натисніть і утримуйте кнопку 

ввімкнення/вимкнення, поки прилад не 
активується. 

3. Якщо світиться індикатор , наповніть 
контейнер для солі. 

4. Якщо світиться індикатор , наповніть 
дозатор ополіскувача. 

5. Завантажте кошики. 
6. Заповніть дозатор мийного засобу. 
7. Виберіть програму. Зачиніть дверцята, 

щоб запустити прилад. 
8. Закрийте водяний кран після 

завершення програми. 

10.1  Дистанційний запуск
Ця функція дозволяє запускати програму із 
застосунку.

Увімкнення дистанційного запуску

Переконайтеся, що індикатор  світить­
ся і посудомийна машина додана до засто­
сунку. Якщо ні, зверніться до розділу «Без­
дротове підключення».
1. Натисніть і утримуйте Delay протягом 

3 секунд. 

Індикатор  світиться.
2. Закрийте дверцята приладу. 

 Якщо відкрити дверцята за ввімкнено­
го дистанційного запуску, ця функція 
вимкнеться. Перш ніж закривати дверця­
та, знову увімкніть дистанційний запуск, 
інакше цикл миття розпочнеться одразу 
після закриття дверцят. Якщо встановле­
но відкладений запуск, відкриття дверцят 
не вимкне його.

Вимкнення дистанційного запуску
Натисніть Delay протягом 3 секунд. 

Індикатор  вимикається.

10.2 Запуск програми з панелі 
вибору My Time
1. Проведіть пальцем по панелі вибору 

My Time, щоб вибрати програму. 
Засвічується індикатор, що відповідає про­
грамі.
2. Активуйте потрібний параметр 

програми за бажанням. 
3. Щоб запустити програму, закрийте 

дверцята приладу. 

10.3 Запуск програми 
QuickRinse
1. Натисніть і утримуйте Quick протягом 

приблизно 3 секунд. 

Індикатор  світиться.
2. Щоб запустити програму, закрийте 

дверцята приладу. 

10.4 Запуск програми AUTO
1. Натисніть AUTO. 
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Світиться індикатор, що відповідає кнопці. 
На дисплеї відображається найдовша мож­
лива тривалість програми.
2. Щоб запустити програму, закрийте 

дверцята приладу. 
Датчики вмикаються декілька разів протя­
гом циклу, отже початкова тривалість про­
грами може зменшитися.

10.5 Активація параметра 
програми
Одночасно можна активувати лише один 
параметр. Активуйте параметр перед запу­
ском програми. Активувати або деактиву­
вати параметр під час виконання програми 
неможливо.
1. Виберіть програму в панелі вибору 

My Time. 
2. Натисніть кнопку параметра. 
Світиться індикатор, що відповідає кнопці.
Якщо параметр не застосовується, підсвіт­
ка, пов'язана з кнопкою, блимає, і пере­
дається звуковий сигнал.

 Увімкнення певних параметрів часто 
збільшує споживання води, енергоспо­
живання та тривалість програми.

10.6 Відкладений запуск програми
1. Виберіть програму. 
2. Натискайте кнопку Delay кілька разів, 

доки на дисплеї не відобразиться час, 
на який потрібно відкласти запуск (від 1 
до 24 годин). 

Світиться індикатор, що відповідає кнопці.
3. Щоб розпочати зворотний відлік, 

зачиніть дверцята приладу. 
Під час зворотного відліку не можна міняти 
вибір програми або її параметра. Час від­
кладеного запуску можна змінити в засто­
сунку.
Після закінчення зворотного відліку про­
грама запускається.

10.7 Скасування відкладеного 
запуску програми
Натисніть і утримуйте  протягом 
приблизно 3 секунд. 
Прилад повертається в режим вибору про­
грам.

Знову виберіть програму.

10.8 Скасування програми, що 
виконується
Натисніть і утримуйте  протягом 
приблизно 3 секунд. 
Прилад повертається в режим вибору про­
грам.

 Перш ніж запускати нову програму, 
переконайтеся, що в дозаторі є мийний 
засіб.

10.9 Відкриття дверцят під час 
роботи приладу
Якщо відкрити дверцята під час виконання 
програми, цикл миття буде призупинено. 
На дисплеї відображається час, що зали­
шився до закінчення програми. Після за­
криття дверцят цикл миття відновлюється з 
того моменту, на якому він був перерва­
ний.
Якщо відкрити дверцята під час зворотного 
відліку часу відкладеного запуску, зворот­
ний відлік часу призупиниться. На дисплеї 
відображається поточний стан зворотного 
відліку. Після закриття дверцят зворотний 
відлік часу відновиться.

 Відкривання дверцят під час роботи 
приладу може вплинути на рівень спожи­
вання електроенергії та тривалість про­
грами.

10.10 Завершення виконання 
програми
Після завершення програми посудомийна 
машина автоматично відключається.
Усі кнопки неактивні, крім кнопки ввімкнен­
ня/вимкнення.

10.11 Автоматичне вимикання
З метою заощадження електроенергії ця 
функція вимикає прилад, коли він не пра­
цює. Функція вмикається автоматично в та­
ких випадках:
• Коли програму завершено.
• Через 10 хвилин, якщо не було запуще­

но жодної програми та не було натисну­
то жодної кнопки.
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11. ПОРАДИ ТА РЕКОМЕНДАЦІЇ

11.1 Загальна інформація
Подальші поради дозволять досягти опти­
мальних результатів миття та сушіння при 
повсякденному використанні, а також до­
поможуть захистити навколишнє середови­
ще.
• Миття посуду в посудомийній машині із 

дотриманням інструкцій, наведених у 
посібнику для користувача, зазвичай 
потребує менше води та енергії, ніж 
миття посуду вручну.

• Не ополіскуйте посуд вручну, перш ніж 
помістити його в посудомийну машину. 
Це збільшує споживання води та 
енергії. За потреби виберіть програму з 
фазою попереднього миття.

• Приберіть великі залишки їжі з посуду 
та спорожніть чашки й склянки, перш 
ніж ставити їх у прилад.

• Виберіть програму відповідно до типу 
посуду та ступеня забруднення.

• Для попередження накопичення 
вапняних відкладень у приладі:
– Заповнюйте контейнер для солі, 

коли це необхідно.
– Використовуйте рекомендовану 

кількість мийного засобу і 
ополіскувача.

– Перевірте, чи поточний рівень 
пом’якшувача води відповідає 
твердості води вашого 
водопостачальника.

– Дотримуйтеся інструкцій, наведених 
у розділі «Догляд та очищення».

11.2 Використання солі, 
ополіскувача та мийного засобу
• Використовуйте тільки сіль, ополіскувач 

та мийний засіб, що призначені для 
посудомийних машин. Інші засоби 
можуть пошкодити прилад.

• У регіонах із твердою й дуже твердою 
водою для досягнення оптимальних 
результатів очищення та сушіння 
рекомендується використовувати 
звичайний мийний засіб для 
посудомийних машин (порошок, гель, 
таблетований мийний засіб без 
додаткових речовин), ополіскувач і сіль 
окремо.

• Таблетований мийний засіб може 
розчинитися не повністю під час 
короткої програми, що може призвести 

до осідання його залишків на посуді. 
Дивіться інформацію на упаковці 
продукту. Використовуйте таблетки з 
довшими програмами.

• Завжди використовуйте належну 
кількість мийного засобу. Недостатня 
кількість мийного засобу може 
призвести до незадовільних результатів 
миття та утворення плівки або плям від 
твердої води на посуді. Використання 
занадто великої кількості мийного 
засобу або пом'якшеної води 
призводить до залишку мийного засобу 
на посуді. Зверніться до інструкцій на 
упаковці мийного засобу.

• Завжди використовуйте належну 
кількість ополіскувача. Недостатня 
кількість ополіскувача погіршує 
результат сушіння. Використання 
занадто великої кількості ополіскувача 
призводить до появи синюватих плям 
на посуді. Докладніше про коригування 
рівня ополіскувача див. розділ 
«Налаштування».

• Переконайтесь, що рівень 
пом'якшувача води встановлено 
правильно. Якщо встановлено занадто 
високий рівень, вода стає надмірно 
м'якою, що може спричинити корозію 
скла. Докладніше про коригування рівня 
пом'якшувача води в розділі 
«Налаштування».

11.3 Що робити, якщо ви хочете 
припинити використання 
комбінованого таблетованого 
мийного засобу
Перш ніж почати окремо використовувати 
мийний засіб, сіль та ополіскувач, виконай­
те описані далі дії.
1. Установіть найвищий рівень 

пом’якшувача води. 
2. Переконайтеся, що контейнер для солі 

та ополіскувача заповнений. 
3. Запустіть програму Quick. Не 

додавайте мийний засіб і не 
завантажуйте посуд у кошики. 

4. Коли програма завершиться, 
скоригуйте рівень засобу для 
пом’якшення води з урахуванням 
твердості води у вашому регіоні. 

5. Відрегулюйте дозування ополіскувача. 
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11.4 Перед запуском програми
Перед запуском вибраної програми пере­
конайтеся, що наведених нижче вимог до­
тримано.
• Фільтри чисті та їх правильно 

встановлено.
• Кришка контейнера для солі щільно 

закрита.
• Розпилювачі не засмічені.
• Завантажено достатню кількість солі та 

ополіскувача.
• Посуд у кошиках розташований 

правильно.
• Програма відповідає типу посуду та 

ступеню забруднення.

• Використовується правильна кількість 
мийного засобу.

11.5 Витягання посуду з кошиків
1. Дайте посуду охолонути, перш ніж 

виймати його з приладу. Гарячий посуд 
можна легко пошкодити. 

2. Вийміть посуд спершу з нижнього, а 
потім з верхнього кошика. 

 Після завершення програми на внут­
рішніх поверхнях приладу може залиша­
тися вода.

12. ДОГЛЯД ТА ОЧИЩЕННЯ

ВАЖЛИВО
Перш ніж виконувати технічне обслуго­
вування, крім виконання програми , 
вимкніть прилад і витягніть вилку з ро­
зетки.

Брудні фільтри і забиті розпилювачі нега­
тивно впливають на результати миття.
Фільтри самоочищаються та не потребу­
ють очищення після кожного використання. 
Чистьте фільтри раз на тиждень. Очищай­
те розпилювачі кожні два місяці або часті­
ше, щойно помітите залишки їжі на посуді 
після завершення програми. Частота очи­
щення може змінюватися залежно від того, 
як часто використовується прилад.

12.1 Як запустити програму 
MachineClean
Перед запуском програми очистьте фільт­
ри та розпилювачі відповідно до інструкцій 
далі в цій главі.
1. Використовуйте засіб для видалення 

накипу або засіб для очищення, 
призначений спеціально для 
посудомийних машин. Дотримуйтесь 
інструкцій на упаковці. Не кладіть посуд 
у кошики. 

2. Натисніть і утримуйте AUTO протягом 
приблизно 3 секунд. 

 indicator is on.
3. Щоб запустити програму, закрийте 

дверцята приладу. 

Коли програму завершено, індикатор 
вимикається.

12.2 Видалення сторонніх 
предметів
Перевіряйте фільтри та відстійник після 
кожного використання посудомийної маши­
ни. Сторонні предмети (наприклад, шматки 
скла, пластику, кістки або зубочистки тощо) 
знижують ефективність очищення й мо­
жуть призвести до пошкодження зливного 
насоса.

УВАГА
У разі неможливості видалити сторонні 
предмети, зверніться до авторизовано­
го сервісного центру.

1. Розберіть систему фільтрів відповідно 
до інструкцій, наведених у цьому 
розділі. 

2. Видаліть сторонні предмети вручну. 
3. Повторно зберіть фільтри відповідно 

до інструкцій, наведених у цьому 
розділі. 

12.3 Очищення фільтрів
Фільтрувальна система складається з 3 ча­
стин.
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C

B

A

1. Поверніть зливний фільтр (C) проти 
годинникової стрілки і підніміть його. 
Зніміть плоский фільтр (A). 

1

2

2. Натисніть дві кнопки на зливному 
фільтрі (C) і вийміть його з фільтра 
тонкого очищення (B). 

3. Промийте фільтри. 
4. Переконайтеся, що на краю відстійника 

немає залишків їжі або бруду. 
5. Встановіть плоский фільтр (A) назад. 
6. Притисніть зливний фільтр (C) 

всередину фільтра тонкого очищення 
(B). 

7. Вставте фільтр тонкого очищення (B) у 
плоский фільтр (A). Поверніть зливний 
фільтр (C) за годинниковою стрілкою 
до фіксації. 

УВАГА
Неправильне положення фільтрів може 
призвести до незадовільних результа­
тів миття та пошкодження приладу.

12.4 Очищення всередині
• Протріть прилад всередині м’якою 

вологою ганчіркою.
• Не застосовуйте абразивні засоби, 

серветки з абразивною поверхнею, 
гострі інструменти, агресивні хімічні 
речовини, металеві мочалки чи 
розчинники.

• Протирайте дверцята, в тому числі 
гумову прокладку, один раз на тиждень.

• Для оптимальної роботи приладу 
використовуйте спеціальний засіб для 
очищення посудомийних машин 
принаймні раз на два місяці. 
Дотримуйтесь інструкцій, наведених на 
упаковці продукту.

• Для оптимального результату очищення 
запустіть програму .

12.5 Очищення нижнього 
розпилювача

A

B

1. Поверніть гайку затягування (A) проти 
годинникової стрілки та підніміть 
розпилювач (B) угору. 

2. Вимийте розпилювач під проточною 
водою. Скористайтеся тонким гострим 
предметом, наприклад зубочисткою, 
щоб видалити з отворів частки 
забруднень. Пропустіть воду через 
отвори, щоб вимити залишки бруду. 

3. Притисніть розпилювач вниз і 
поверніть гайку затягування за 
годинниковою стрілкою. 

12.6 Очищення верхнього 
розпилювача
1. Витягніть верхній кошик. 
2. Щоб від'єднати розпилювач від кошика, 

поверніть гайку затягування (A) за 
годинниковою стрілкою. 
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A

3. Вимийте розпилювач під проточною 
водою. Скористайтеся тонким гострим 
предметом, наприклад зубочисткою, 
щоб видалити з отворів частки 
забруднень. Пропустіть воду через 
отвори, щоб вимити залишки бруду. 

4. Щоб встановити розпилювач назад, 
поверніть гайку затягування проти 
годинникової стрілки до клацання. 
Переконайтеся, що гайка затягування 
правильно вирівняна з трубкою подачі. 

12.7 Очищення стельового 
розпилювача
Стельовий розпилювач розташований на 
стелі приладу. Розпилювач (C) установле­
ний в трубці подачі (A) з елементом крі­
плення (B).

C

B

A

1. Вивільніть обмежувачі з боків висувних 
рейок полиці для столових приборів та 
повністю витягніть ящик. 

2

1

2. Перемістіть верхній кошик на 
найнижчий рівень, аби легше дістатися 
розпилювача. 

3. Поверніть кріпильний елемент (B) 
проти годинникової стрілки та потягніть 
розпилювач (C) вниз. 

4. Вимийте розпилювач під проточною 
водою. Скористайтеся тонким гострим 
предметом, наприклад зубочисткою, 
щоб видалити з отворів частки 
забруднень. Пропустіть воду через 
отвори, щоб вимити залишки бруду. 

5. Вставте елемент кріплення (B) у 
розпилювач (C) і зафіксуйте його в 
трубці подачі (A), повернувши за 
годинниковою стрілкою. Переконайтеся 
в тому, що елемент кріплення 
зафіксовано на місці. 

6. Встановіть лоток для столових 
приборів на висувні рейки та 
зафіксуйте обмежувачі. 

12.8 Очищення фільтра впускного 
шланга
1. Перекрийте водопровідний кран. 
2. Поверніть кріплення (A) за 

годинниковою стрілкою. Від'єднайте 
шланг. 

A

3. Очистьте фільтр шлангу подачі води 
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12.9 Чищення зовнішніх 
поверхонь
• Очищуйте прилад м’якою вологою 

тканиною.
• Застосовуйте лише нейтральні миючі 

засоби.
• Не застосовуйте абразивні продукти, 

абразивні серветки чи розчинники.

13. УСУНЕННЯ НЕСПРАВНОСТЕЙ
Більшість потенційних проблем можна ви­
рішити без звернення до авторизованого 
сервісного центру. Інформація про можливі 
проблеми наведена у таблиці.
За виникнення деяких несправностей на 
дисплеї відображається код помилки.
Перевіривши прилад, вимкніть та ввімкніть 
його. Якщо проблема повторюється, звер­
ніться до авторизованого сервісного цент­
ру.

ВАЖЛИВО
Закрийте водопровідний кран, від'єд­
найте прилад від мережі та не кори­
стуйтеся ним, доки проблему не буде 
усунено.

Не вдається активувати прилад.
• Переконайтеся в тому, що електрична 

вилка підключена до розетки.
• Переконайтеся, що в коробці запобіжни­

ків немає пошкоджених запобіжників.
Програма не запускається.
• Переконайтеся в тому, що дверцята 

приладу зачинено.
• Якщо встановлено відкладений запуск, 

скасуйте це налаштування або дочекай­
теся завершення зворотного відліку.

• Прилад завантажує сорбент у блок для 
пом'якшення води. Процедура триває 
приблизно 5 хвилин.

Коди помилок  або . У прилад не 
надходить вода.
• Переконайтеся, що водопровідний кран 

відкрито.
• Переконайтеся, що тиск води знахо­

диться в межах 0.05 (0.5) / 1 (10) МПа 
(бар). Для цієї інформації зверніться до 
місцевої служби водопостачання.

• Переконайтеся в тому, що водопровід­
ний кран не засмічено.

• Переконайтеся в тому, що фільтр у 
впускному шлангу не засмічено. За по­
треби очистьте фільтр. Докладніше в 
розділі «Догляд та очищення».

• Переконайтеся в тому, що впускний 
шланг не перегнутий і не перекручений.

Код помилки . Прилад не зливає 
воду.
• Переконайтеся, що зливний отвір не за­

смічено.
• Переконайтеся в тому, що внутрішню 

систему фільтрації не засмічено.
• Переконайтеся в тому, що зливний 

шланг не перегнутий і не перекручений.

Код помилки . Несправність 
зливного насоса.
• Кришка зливного насоса не закріплена 

або відсутня. Огляньте кришку. Розта­
шування кришки дивіться в інструкції з 
очищення зливного насоса, наведеній 
далі в цьому розділі.

Код помилки . Несправність 
зливного насоса.
• Зливний насос заблокований стороннім 

предметом. Докладніше про це в розділі 
«Очищення зливного насоса» далі в цій 
главі.

Код помилки . Несправність 
зливного насоса.
• Закрийте водопровідний кран і зверніть­

ся до авторизованого сервісного цент­
ру.

Код помилки . Увімкнений пристрій, 
який запобігає переливанню води. 
Виявлено витік води в піддоні.
• Перекрийте водопровідний кран.
• Переконайтеся, що прилад установлено 

правильно.
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• Якщо проблема повторюється, зверніть­
ся до авторизованого сервісного цент­
ру.

Коди помилок  - . Несправність 
насоса миття.
• Вимкніть і знову ввімкніть прилад.

Код помилки  або . Температура 
води всередині приладу занадто 
висока, або несправність датчика 
температури.
• Переконайтеся, що температура води, 

що подається в прилад, не перевищує 
60°С.

• Вимкніть і знову ввімкніть прилад.

Коди помилок ,  або  - . 
Технічна несправність приладу.
• Вимкніть і знову ввімкніть прилад.

Код помилки . Рівень води всередині 
приладу занадто високий.
• Вимкніть і знову ввімкніть прилад.
• Переконайтеся, що фільтри чисті.
• Переконайтеся, що зливний шланг вста­

новлено на правильній висоті над рів­
нем підлоги. Див. інструкцію зі встано­
влення.

Прилад зупиняється та знову 
запускається декілька разів під час 
роботи.
• Це нормально. Це забезпечує опти­

мальні результати чищення та заощад­
ження електроенергії.

Програма виконується занадто довго.
• Якщо встановлено відкладений запуск, 

скасуйте це налаштування або дочекай­
теся завершення зворотного відліку.

• Активація параметрів часто збільшує 
тривалість програми.

Тривалість програми, зазначена на 
дисплеї, відрізняється від тривалості в 
таблиці показників витрат.
• Тривалість програми може змінюватися 

залежно від тиску та температури води, 
коливань у подачі води з водопроводу, 
вибраних параметрів, кількості посуду 
та ступеня забруднення.

Час виконання програми на дисплеї то 
збільшується, то зменшується майже 
до моменту завершення програми.
• Це не є несправністю. Прилад працює 

правильно.
Незначне витікання з дверцят приладу.
• Прилад не вирівняно. Відкрутіть або за­

крутіть регульовані ніжки (за наявності 
таких).

Дверцята приладу важко зачиняються.
• Прилад не вирівняно. Відкрутіть або за­

крутіть регульовані ніжки (за наявності 
таких).

• Частини посуду виступають з решіток.
Дверцята приладу відчиняються під час 
циклу миття.
• Функція AirDry активується для покра­

щення результатів сушіння і одночасно 
збереження енергії. Порядок вимкнення 
функції описаний у главі «Налаштуван­
ня».

Стук або звуки ударів з середини 
приладу.
• Посуд не розташований належним чи­

ном у решітках. Докладніше в розділі 
«Завантаження посудомийної машини».

• Переконайтеся в тому, що розпилювачі 
можуть вільно обертатися.

Спрацьовує автоматичний вимикач 
приладу.
• Сили струму недостатньо для одночас­

ного живлення усіх приладів. Перевірте 
силу струму в мережі та потужність ви­
мірювача або вимкніть один із приладів, 
що використовуються.

• Несправність внутрішніх електричних 
систем приладу. Зверніться до автори­
зованого сервісного центру.

Прилад увімкнено, але не він працює. 
На дисплеї з'являється PF.
• Електричне живлення за межами робо­

чого діапазону. Цикл миття посуду тим­
часово переривається та поновлюється 
автоматично після відновлення подачі 
живлення.

Прилад вимикається під час роботи.
• Повне відключення живлення. Цикл 

миття посуду тимчасово переривається 
та поновлюється автоматично після від­
новлення подачі живлення.

24 УКРАЇНСЬКА



На дисплеї з'являється upd. Активна 
лише кнопка ввімкнення/вимкнення.
• Прилад автоматично завантажує й вста­

новлює оновлення мікропрограм, коли 
воно з’являється. Під час оновлення мі­
кропрограми на дисплеї відображається 
upd. Дочекайтеся завершення процесу. 
Якщо ви перериваєте процес оновлення 
шляхом вимкнення приладу, він буде 
відновлений при наступному ввімкненні. 
Оновлення мікропрограми не впливає 
на заявлені експлуатаційні характери­
стики приладу.

13.1 Очищення зливного насоса
УВАГА

Під час очищення дійте обережно, ос­
кільки зливний насос може містити ча­
сточки сміття з гострими краями, як-от 
уламки скла.

1. Перед технічним обслуговуванням, 
вимкніть прилад і дістаньте вилку з 
розетки. 

2. Зніміть фільтрувальну систему. 
3. Приберіть залишки води за допомогою 

губки. 
4. Потягніть пластикову кришку пальцем. 

5. Обережно видаліть усі сторонні 
предмети. 

6. Вставте пластикову кришку назад. 
Переконайтеся, що вона щільно сіла на 
місце. 

7. Встановіть фільтрувальну систему і 
підключіть прилад. 

13.2 Незадовільні результати 
миття посуду та сушіння
Погані результати миття посуду.
• Докладніше в розділі «Поради та 

рекомендації».
• Використовуйте програму миття з більш 

високою інтенсивністю.
• Очистьте насадки розпилювача та 

фільтри. Докладніше в розділі «Догляд 
та очищення».

• Причиною може бути якість мийного 
засобу. Спробуйте інший мийний засіб.

Незадовільні результати сушіння.
• Докладніше в розділі «Поради та 

рекомендації».
• Посуд залишався занадто довго 

всередині закритого приладу. Активуйте 
параметр AirDry для автоматичного 
відкриття дверцят і підвищення 
ефективності сушіння. Докладніше в 
розділі «AirDry».

• Розвантажуйте посудомийну машину 
лише після завершення програми, коли 
на дисплеї з'являється 0:00.

• Ополіскувач відсутній або надходить у 
недостатньому обсязі. Залийте 
ополіскувач у дозатор або встановіть 
його рівень на вищу позначку (якщо 
можливо). Докладніше про коригування 
рівня ополіскувача в розділі 
«Налаштування».

• Причиною проблеми може бути 
недостатня якість ополіскувача. 
Спробуйте використовувати інший 
ополіскувач.

• Завжди використовуйте ополіскувач 
навіть із комбінованим таблетованим 
мийним засобом.

• Увімкніть параметр покращення сушіння 
через додаток.

• Пластмасові вироби, можливо, потрібно 
буде витерти рушником насухо.

• Програма Quick не має фази сушіння. 
Виберіть іншу програму.

• Краплі води з верхнього кошика падали 
на нижній кошик. Спочатку 
розвантажуйте нижній кошик, а потім 
верхній.

Білуваті смуги на склянках та посуді.
• Завелика кількість мийного засобу. 

Зменште кількість.
На бокалах та іншому посуді є 
синюватий наліт.
• Надто велика кількість ополіскувача. 

Зменште рівень ополіскувача.
Плями та сухі сліди води на склянках та 
іншому посуді.
• Недостатня кількість ополіскувача, що 

надходить. Збільште рівень 
ополіскувача. Докладніше в розділі 
«Налаштування».

• Причиною проблеми може бути 
недостатня якість ополіскувача. 
Спробуйте інший ополіскувач.
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• Докладніше в розділі «Завантаження 
посудомийної машини».

Усередині приладу є волога.
• Це не є дефектом приладу. Вологе 

повітря конденсується на стінках 
приладу.

Незвичайне утворення піни під час 
миття.
• Користуйтеся мийними засобами для 

посудомийних машин.
• Скористайтеся мийним засобом іншого 

виробника.
• Не полощіть посуд попередньо 

проточною водою.
Сліди іржі на столових приборах.
• У воді, що використовується для миття, 

занадто багато солі. Після заповнення 
контейнера для солі завжди видаляйте 
розсипану сіль.

• Столові прибори з металу, що іржавіє, 
та нержавіючої сталі було розміщено 
разом. Не ставте ці предмети близько 
один до одного.

Залишки мийного засобу в дозаторі 
після закінчення виконання програми.
• Мийний засіб у дозаторі не вимивається 

водою. Переконайтеся, що розпилювачі 
не засмічені, а також, що ніщо не 
заважає їм вільно обертатися.

• Переконайтеся, що посуд у кошиках не 
заважає відкриватися кришці дозатора 
мийного засобу.

Запахи всередині приладу.
• Докладніше в розділі «Догляд та 

очищення».
• Регулярно використовуйте програму з 

температурою миття 65°С.
Вапняні відкладення на посуді, ванні та 
внутрішній стороні дверцят.
• Тверда водопровідна вода. 

Використовуйте сіль і функцію 
регенерації води у пристрої для 
пом’якшення води навіть у разі 
застосування багатофункціонального 
таблетованого мийного засобу. 
Докладніше про пом'якшувач води в 
розділі «Налаштування».

• Рівень солі низький. Якщо індикатор 
солі світиться, наповніть контейнер 
сіллю.

• Кришка контейнера для солі закрита 
нещільно. Огляньте кришку.

• Запустіть програму  із засобом для 
видалення накипу або засобом для 
очищення, призначеними для 
посудомийних машин.

• Якщо вапняні відкладення не 
усуваються, помийте прилад 
відповідним мийним засобом.

• Спробуйте інший мийний засіб.
• Зверніться до виробника мийного 

засобу.
Посуд тьмяний, знебарвлений або 
надколотий.
• Переконайтеся, що завантажуєте в 

прилад лише той посуд, який дозволено 
мити в посудомийній машині.

• Завантажуйте та розвантажуйте кошик 
обережно. Докладніше в розділі 
«Завантаження посудомийної машини».

• Делікатні предмети кладіть у верхній 
кошик.

• Активуйте параметр GlassCare для 
забезпечення особливого догляду за 
скляним посудом й делікатними 
предметами.

Докладніше про інші можливі причини в 
розділах «Перед першим використанням», 
«Завантаження посудомийної машини», 
«Щоденне користування» або «Поради та 
рекомендації».

13.3 Проблеми з бездротовим 
підключенням
Увімкнення бездротового підключення 
не відбулось.
• Неправильний ID або пароль 

бездротової мережі. Скасуйте 
налаштування та запустіть його знову 
для введення потрібних облікових 
даних. Докладніше в розділі 
«Бездротове підключення».

• Проблеми із сигналом бездротової 
мережі. Перевірте свою бездротову 
мережу та маршрутизатор. 
Перезавантажте маршрутизатор.

• Слабкий сигнал бездротової мережі. 
Для перевірки підключіть свій мобільний 
пристрій і посудомийну машину до 
однієї мережі в тій самій кімнаті. За 
невдалої спроби перемістіть 
маршрутизатор ближче до 
посудомийної машини.

• Передачі бездротового сигналу заважає 
мікрохвильовий прилад, розташований 
поруч із посудомийною машиною. 
Вимкніть мікрохвильовий прилад.
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• Якщо проблеми з бездротовою 
мережею не зникнуть, зверніться до 
свого провайдера інтернет-послуг.

Застосунок не підключається до 
посудомийної машини.
• Проблеми із сигналом бездротової 

мережі. Перевірте свою бездротову 
мережу та маршрутизатор. 
Перезавантажте маршрутизатор.

• Перевірте, чи ваш мобільний пристрій 
підключений до бездротової мережі.

• Встановлено новий маршрутизатор, або 
змінено налаштування 
маршрутизатора. Налаштуйте 
посудомийну машину та мобільний 
пристрій знову. Докладніше в розділі 
«Бездротове підключення».

• Якщо проблеми з бездротовою 
мережею не зникнуть, зверніться до 
свого провайдера інтернет-послуг.

Застосунок не підключається до 
посудомийної машини через будь-яку 

мережу, крім вашої домашньої 
бездротової мережі. Індикатор Wi-Fi 
блимає.
• Підключення до хмари втрачено. 

Зачекайте, доки буде відновлено 
підключення.

Застосунок часто не підключається до 
посудомийної машини.
• Передачі бездротового сигналу заважає 

мікрохвильовий прилад, розташований 
поруч із посудомийною машиною. 
Вимкніть мікрохвильовий прилад. Не 
використовуйте мікрохвильовий прилад 
і дистанційний запуск одночасно.

• Слабкий сигнал бездротової мережі. 
Перемістіть маршрутизатор якомога 
ближче до посудомийної машини або 
придбайте розширювач діапазону 
бездротової мережі, якщо це можливо.

14. ТЕХНІЧНІ ДАНІ
Технічні дані.

.

Габарити Ширина/висота/глибина (мм) 596 / 865 - 945 / 
560 

Підключення до електромережі 1)
Напруга (В) 200 - 240

Частота (Гц) 50 - 60

Тиск води Мін. / макс. МПа (бар) 0.05 (0.5) / 1 (10) 

Подача води Холодна вода або гаряча вода (°С
) 2) мін. 5 – макс. 60 

Місткість Комплекти посуду 15
1) Решта значень наведені на табличці з технічними даними.
2) Якщо гаряча вода нагрівається за допомогою альтернативного джерела енергії (наприклад, сонячних 
батарей), то використовуйте гарячу воду, щоб зменшити споживання електроенергії.

14.1 Посилання на базу даних 
EPREL ЄС
QR-код на етикетці з параметрами енер­
гоефективності, що постачається з прила­
дом, містить посилання на реєстрацію цьо­
го приладу в базі даних EU EPREL. Збері­
гайте етикетку з параметрами енергоефек­
тивності для довідки разом з інструкцією з 

експлуатації та всіма іншими документами, 
що надаються з цим приладом.
Інформацію щодо ефективності приладу 
можна також знайти в базі даних 
EU EPREL за посиланням https://
eprel.ec.europa.eu та назвою моделі і номе­
ром виробу, які ви можете знайти на та­
бличці з технічними даними приладу. Див. 
розділ «Опис виробу».
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15. ОХОРОНА ДОВКІЛЛЯ
Здавайте на повторну переробку матеріа­
ли, позначені символом . Викидайте уп­
аковку у відповідні контейнери для її пере­
робки. Зробіть свій внесок у захист довкіл­
ля і здоров'я людей шляхом здачі на пере­
робку електричних та електронних прила­

дів. Не викидайте прилади, позначені сим­
волом  разом із побутовими відходами. 
Передайте виріб на підприємство для по­
вторної переробки або зверніться до міс­
цевої влади.

*
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